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Aí hadiállapot bejelentése Budapest részéről történt, a vörös 
légierők ismételt magyar terület elleni támadása miatt

Budapest, junius 27. a Kőrösmezőről Budapest felé haladó
A Magyar Távirati Iroda közli: A Szovjet légierő csütörtökön magyar területek gyorsvonatot nyílt pályán geppuskatuz

XÄÄffiSTÄ“k6v™ Ma" *
4 órakor elrendelték az első légiriadót. Két 
szovjet gép közeledett a főváros felé, eze­
ket azonban már Vác és Nagymaros között 
visszaüzte á légvédelem.

KASSÁN RENDES MEDRÉBEN FOLYIK 
AZ ÉLET

A Magyar Távirati Iroda közli, hogy 
Kassán a csütörtöki légitámadás után most 
már rendes mederben folyik az élet. A ro­
mok eltakarítása gyors ütembenf olyik.

A MAGYAR KÖZVÉLEMÉNY NAGY NYU­
GALOMMAL ÉS FEGYELEMMEL VETTE 
TUDOMÁSUL A TÖRTÉNELMI ESEMÉ­

NYEKET

I
lyokra késztették a szovjetorosz részről tör­
tént bombázások.

Magyarország hadbalépése nemcsak a 
provokálás visszautasítását jelenti, hanem 
azt is, hogy Magyarország együtt harcol a 
tengellyel az uj Európa kiépítése érdekében.

Magyarország is felvette a harcot a 
bomlasztó szovjetrendszer ellen. A magyar 
légihaderő, a magyar harcikocsik, a magyar 
gyalogság azzal a tudattal indult harcba a 
Szovjet ellen, hogy soha a győzelem nem 
volt ilyen biztos, mint éppen ebben a harc­
ban. Magyarország egyszer már lerázta 
gáról a bolsevista igát, a magyar nép 
gyón jól tudja, hogy mit jelent a koijimunis- 
ta rendszer és nem akarja mégegyjszer ki­
próbálni. I

Minősíthetetlen, gálád támadás érte Ma­
gyarországot szovjetorosz részről. Csütörtö­
kön orosz repülőgépek megsértették a ma­
gyar légiteret, behatoltak az ország belseje 
fölé és több bombát dobtak le Kassa város 
békés polgári lakosságára. A szovjet okta­
lan és szégyénteljes támadása az egész ma­
gyar közvéleménvben megütközést és felhá­
borodást váltott ki. Nincs magyar szív, a- 
mely fel ne dobbant volna a hir hallatára, 
nincs magyar ököl, amely ökölbe ne rándult 
volna. A düh és a méltatlankodás arcunkba 
kergette a vélt, amikor meghallottuk a min­
den nemzetközi joggal ellenkező gálád tá­
madást. i
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A szovjet levetette már az álarcot, s az 
álarc alatt megláttuk vigyorgó, torz arcát. 
Az egész világ csatasorba tömörült, hogy
__gvivja nagy harcát. Soha igazabb ügyért
még nem fogtak fegyvert, mint most. A né­
met birodalom hirdette ki ezt a keresztes há­
borút, s követte Hitlert Olaszország és sor­
ban a többi államok.

Pénteken a magyar katona, aki eddig 
hűen és éberül őrködött a Kárpátok havas 
ormán, elindult, hogy a gyáva támadásokat 
megtorolja. Magyarországot ellenrendszabá-

Most ütött a történelem legszámotte­
vőbb pillanata, elindultunk a nagy leszámo­
lásra mi is, hogy megvívjuk a jövő generá­
ció békéje érdekében a legnagyobb és leg­
igazságosabb harcot... Ez a harc az igazi 
keresztesháboru, s a győzelem nemcsak 
Oroszország népét menti meg a további kí­
noktól és szenvedésektől, hanem az egész 
világ népének szebb és boldogabb holnapot 
hoz.

Róma, junius 27.
(MTI) A Messagero valamint a többi ma

a má­
mé

reggeli olasz lap hangsúlyozza, hogy 
gyár nép a legteljesebb nyugalommal és fe­
gyelmezettséggel vette tudomásul a törté­
nelmi eseményeket.

Finn-német katonai 
szerződés készül£0 halottja van a vörös légierők 

Kassa elleni támadásának Zürich, junius 27.
(MTI) A Neue Zürcher. Zeitung helsinki 

tudósítója részletes helyzetképet közöl a 
finn fővárosból. Megállapítja, hogy 
jet támadás és a finnek segítségére érkezett 
német csapatok együttműködése folytán finn 
—német katonai szövetség vált szükségessé, 
amelynek megkötése érdekében előrehala* 

tárgyalások folynak, A részletek még

A bombázás során csodával határos mó­
don menekült meg egy kislány. A gyermek­
től mintegy két méternyi távolságra hullott 
le egy 150 kg-os bomba, a légnyomás a gyér 
mekre borított egy üres hordót és annak az 
ijedtségen kívül semmi baja sem történt.

Ugyancsak a Magyar Távirati Iroda je­
lenti, hogy a szovjet repülök csütörtökön 
déli 12 órakor

Budapest, junius 27.
A Magyar Távirati Iroda közli, hogy a 

izovjet légierők csütörtökön négy ízben je­
lentek meg Kassa felett. A támadás nagyará­
nyú volt és sok áldozatot követelt. Az első 
légiriadót 13 óra 18 perckor rendelték el s 
mfntegy fél óráig tartott. A második riadó 
14 óra 48 perctől 16.20 percig, a harmadik 
16 óra 30 perctől 17 óra 4 percig, a negyedik 
pedig 1B óra 20 perctől 18.48 percig tartott 
Az első légiriadó idején három sárga jelzé­
sű repülőgép öt percen keresztül keringett 
a város felett, hogy kivizsgálja a célponto­
kat. A gépek nyugodtan tehették ezt

senki sem gondolta róluk, hogy ellen­
séges gépek, mert a szovjet repülőgé­
pek megtévesztő jelzést használtak.

Az első támadás alkalmával a városra 27 
bomba hullott, ezek közül egy nem robbant. 
Találat érte a főposta épületét és számos más 
lakóházat, de bomba hullotta légvédelmi ál­
lások és laktanyák közelébe is. A posta epu- 

bomba 4 embert megolt, otot 
pedig megsebesített és borzalmas rombolást 
okozott az épületben. Megsemmisítettek töb­
bek között a távbeszélő központot is. A rá­
dió állomásban nem esett kár.

A támadásnak összesen 20 halálos, 18 
súlyosabb és 23 könnyebben sebesült 
áldozata van. A szilánkok jelentéktele­
nül több embert megsebesítettek.
A második riadó alkalmával 5, a harma­

dik idején 9, majd 4 vörös gép jelent meg a 
város felett. Ezeket azonban az élénk lég­
védelem megakadályozta bombáik ledoba- 
sában. A negyedik^riadó alkalmával nem j 
lent meg gép a város felett.

a szov-

dott 
ismeretlenek.

II

Elrendelték a szigorú légoltalmi készült­
ségi szolgálatot

t \
A Magyar Távirati Iroda ^lenti: A m. ebéiig folyamatosan

kix. honvédelmi miniszter a hatósági leg Riasztóügyeletesek a házon be-
talom szervezetei számára az ország egesz el kell ^tor^asztougy ^ &
területén a könnyített készültségi szolgalat- ^ r jelzéseit félreérthetetlenül
ból a sziigoru készültségi szolgalatra való at- asz tó szol gálát jeize
térést rendelte el. A lakóházakban es ház- meghallhatlak.
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megindították a közös harcot az európai ét 
elekek megvédésére. Dánia most sem vesz 
iészt ebben a háborúban, de nem közömbös 
számára az események további alakulása, 
amit az is bizonyít hogy megszakította dip­
lomáciai viszonyát a Szovjettel. Dánia ro­
konszenvvel kiséri a németek és szövetsé­
geseik harcát a kommunizmus ellen és ren­
dületlenül bízik, a tengely védelmében.

SIKERTELEN ANGOL TÁMADÁS A FRAN­
CIA CSATORNAPART ELLEN

Berlin, junius 27.
A Német Távirati Iroda közli, hogy 

mintegy "25 angol bombázó gép nagyszámú 
vadászgép kíséretében berepülést kísérelt 
meg a francia csatornaoart fölé. Az ellen­
ség azoiban mindössze két percig tartózkod 
hatott francia terület felett, mert a német 
vadászgépek felrepültek és elűzték az ellen­
séget. Ä légiharcokban hat angol gép meg­
semmisült.

SPANYOLORSZÁG LÁZAS ÜTEMBEN 
SZERVEZI AZ ÖNKÉNTES HADSEREGET

Madrid, junius 27.
A spanyol fővárosban gyors ütemben 

folynak az Önkéntes hadsereg felállításá­
nak munkálatai. Elsőnek Primo de Rivera 
földművelési miniszter lépett be az önkéntes 
hadseregbe. Mascarde tábornok az Önkéntes 
hadsereg szervezője megadta utasításait a 
szovjet elleni harcra jelentkező önkéntesek 
beszervezésére az egész országban.

foglalták el.. Előnyomulásuk közben észre­
vették, hogy egyik magaslaton repülőtér 
van. A legnagyobb óvatossággal bekerítet­
ték az ellenséget, anélkül, hogy az észrevet­
te volna, az ágyukat pedig beállították a tü­
zelésre. A német ágyuk olyan pontos talála­
tokat értek el, hogy a repülőtéren lévő 29 
gép közül csak egy tudott felrepülni, mig 28 
megsemmisült. A repülőtéren nagy tüzek ke­
letkeztek. (MTI)

LELKESEDÉSSEL INDUL HARCBA 
AZ OLASZ IFJÚSÁG 

Az olasz sajtó beszámol arról, hogy 
Olaszország expedíció« csapatokat küld a 
szovjet támadásainak megvédésére, Az 
egész olasz sajtó hangsúlyozza, hogy az 
olasz ifjúság ugyanolyan lelkesedéssel In­
dul harcba, mint a spanyol polgárháború 
idején.

BRAZÍLIA SEMLEGES MARAD MINDAD­
DIG, amíg támadás nem éri

Rio de Janeiro, junius 27. 
Vargas brazil államelnök beszédet mon 

dott, amelyben hangoztatta, hogy Brazília a 
legszigorúbb semlegességet tanúsítja a had­
viselő'felekkel szemben mindaddig, amíg tá­
madás nem éri.

NÉMET GYALOGOSOK BIRTOKUKBA 
VETTEK EGY SZOVJET REPÜLŐTERET ÉS 

, MEGSEMMISÍTETTEK 28 GÉPET
Berlin, junius 27.

A Német Távirati Iroda közli, hogy egy 
német gyalogezred rohamtüzérség támogatá­
sával meglepetésszerűen megtámadott egy 
szovjet repülőteret, amelyet birtokába vett 
A németek zsákmányul ejtették a repülőtér 
egész berendezését, valamint nagymennyisé­
gű hadianyagot.

A németek a repülőteret közelharcban

Ingfii arra akarja rábírni Moszkvát 
hogy ne kössön különbekét 

Németországgal A német légierők fokozódó 
hevességgel támadják a 

szovjet célpontokat
rint a szovjet-német háború megindulásá­
val uj fejezet kezdődött a nagyhatalmak 
harcában, amely a legnagyobb mértékben 
leköti Dánia érdeklődését. A nyilatkozat 
megállapítja ,hogy a Szovjet hosszú idők 
óta állandóan fenyegette az északi államok 
rendjét és jólétét és a finn-orosz háború be 
bizonyította, hogy a keleti veszedelemtől 
való félelem mennyire indokolt volt. A dán 
kormány segíteni bár nem tudott, de legna 
gvobb rokonszenvvel figyelte azt az önfel­
áldozó harcot, amelyet Finnország az el­
múlt évben kifejtett a szovjet ellen. Most 
újabb szovjet támadás érte Finnországot a 
német-olasz erők pedig szövetségeseikkel

Newyork, junius 27.
(MTI) Londonból érkező jelentések sze­

rint Anglia és Amerika felszólították a Szov­
jetet, hogy csatlakozzon a semlegesség! szer 
ződéshez és semmi áron ne kössön külön 
békét Németországgal a háború teljes befe­
jezése előtt.

Berlin, junius 27,
A Német Távirati Iroda közli, hogy a 

német légierők fokozott hevességgel foly­
tatják a szovjet repülőterek, barakok, rak­
tárhelyiségek, ipari telepek, közlekedési út­
vonalak és más hadicélpontok bombázását, 
amelyekben nagy pusztításokat vittek vég-

A légierők állandóan támogatják a né­
met hadsereg nagyarányú hadműveleteit. 
Felvonuló csapatokat és gépesített egysége­
ket támadtak meg, miközben nagyon sok 
teherautót és páncélkocsit semmisítettek 
meg.

Az oroszok elhurcollak 350 
lelkészt a Balti államokból

hez.

A Német távirati iroda közli, hogy a 
szovjet hatóságok mint most ismeretessé 
vált, a Balti államokból 350 katolikus lel­
készt elhurcoltak, számos kolostort pedig 
katonai laktanyává alakítottak át. A komu- 
nísták sok értékes egyházmüvészeti tár­
gyat is elvittek. A litvániai papok memo­
randumban ismertetik a Vatikánnal a Balti 
államok katolikus egyházainak helyzetét. 
Úgy tudják, hogy a Szovjet hatóságok 20 
templomot teljesen szétromboltak. 16 temp­
lom belső berendezését pedig tönkre tették.

WASHINGTON ARRA KÉRI AZ AMERIKAI 
ÁLLAMOKAT, NE ADJANAK LETELEPÜ­
LÉSI ENGEDÉLYT AZ USA-BÓL KIUTASÍ­
TOTT NÉMETEKNEK ÉS OLASZOKNAK

Washington, junius 27.
Sumner Welles külügyi államtitkár a 

sajtó képviselői előtt tett nyilatkozatában 
kijelentette, hogy az amerikai kormány jegy 
zéket intézett valamennyi dél- és középame- 
zik'ai államhoz, amelyben kérte, hogy ezek 
az. államok ne adjanak letelepülési enge­
délyt az Egyesült Államokból kiutasított né­
met és olasz konzuláris tisztviselőknek.

DÁNIA ROKONSZENVVEL KÍSÉRI 
A TENGELY HARCÁT

Koppenhága, junius 27.
A dán kormány nyilatkozatot tett köz­

zé a legutóbbi világpolitikai fejleményekkel 
kapcsolatban. A kormánynyilatkozat sze-

A szovjet paracsnokok borzalmas német 
kegyetlenkedések meséiével tüzelik ka­

tonáikat az elkeseredett ellenállásra
foglyok elmondották, az orosz katonák nagy 
számban követnek el öngyilkosságot attól va 
ló félelmükben, hogy német fogságba jutnak.

Ennek a rémitésnek tudható be, hogy a 
szovjet katonák az első napokban elkesere­
detten küzdöttek és az utolsó töltényig nem 
adták fel a harcot. A német katona azonban 
mindenütt megtörte az ellenség szívós el­
lenállását. (MTI)

Berlin, junius 27.
A Német Távirati Iroda közli, hogy a 

német fogságba esett orosz hadifoglyok el­
beszélése szerint a szovjet parancsnokok a 

| legkezdetlegesebb, szinte gyerekes mesék­
kel tüzelik katonáikat a végsőkig való ellen­
állásra. Azt mesélik, hogy a fogságba jutott 
katonákkal a németek borzalmas kegyetlen­
kedéseket hajtanak végre. Mint ezt az orosz

Bukovinából és Románia más terüle­
teiről eltávolítják a zsidókat

Pavellcs az egész zsidóságon torolja meg
a zsidók bűneit

alá, amely drákói szigorral tiltja a rémhír­
terjesztést és a közé lel mézé s megnehezíté­
sére irányuló cselekményeket. Ha zsidó ter­
jeszti a rémhíreket, vagy követ el közélel­
mezést megnehezítő cselekményt, úgy ezért 
egyetemlegesen büntetik az egész horvátor­
szági zsidóságot,

Horvátországban megkezdték a zsidók 
gyüjtötáborokba való internálását.

Bukarest, junius 27.
A Német Távirati Iroda közli, hogy An- 

tonescu tábornok román államvezetö rendé­
lete értelmében Bukovinából és Románia más 
tartományaiból megkezdték a zsidók eltávo­
lítását. A közlemény nem állapítja meg, 
hogy a zsidókat mely román tartományokból 
távolitják el és hova szállítják.

Amatőrfényképek kopirozásál,
nagyítását legolcsóbban és gyorsan ké­
szíti vidékre is

FEHÉR DROGÉRIA, ZOMBOR
ahol viszonteladóknak KODAK, AGFA, 
MIMOSA filmeket előnyös árban szállít.

Zágráb, junius 27.
Pavelits horvát poglamik rendeletet irt —:o:—
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NEMZETI MOZI
HÉTFŐ—VASÁRNAP

Békeffi István és Bánky Viktor nagysikerű 
filmujdonsága Eisemann Mihály zenéjével

A minimier báróiig
Főszereplők:

Páger Antal. Komái* Julia 
Dénes György. Erdélyi Miéi

Pőtműsor: a legújabb UFA híradó

Az előadások kezdete hétköznap 6.15 és 9,15, 
vasár és ünnepnapokon három előadás: 4. 

6.15 és 9,15 órakor.

$



r

3DÉLVIDÉK1941. JUNIUS 28.

Amennyiben mégis előfordulna, hogy 
egyes gyalogjárók a Csonoplya felé vezető 
műúton közelítenék meg az ünnepély helyét, 
azokat kérjük, hogy az úttestet feltétlenül 
hagyják szabadon és csak az úttest két ol­
dalán a kőrakásokon kívül (az árok menten) 
közlekedjenek.

A közlekedési eszközöket igénybe ve­
vők figyelmét felhívjuk arra, hogy a rend­
őrség a helybeli fuvarvállalkozókkal az aláb 
bi megállapodást kötötte.

Autóbusz: Menetjegy ára: 0.40 P. ind;: 
Vadászkürt-szállótól Í4 h. 30 I.-től folytató­
lagosan. Menettérti jegy nincsen.

Autótaxi: Kiskocsi: egy menet 4.— .P., 
nagykocsi: egy menet 5.— P., indul a Vadász 
kürt-szállóval szemben lévő kocsiállomá­
soktól

Finnország harcba állt, hogy örök időre 
megszüntesse a keleti veszedelmet

jó gyárakat, fémgyárat repülőgép üzemet 
bombáztak. Leningrád a Szovjet hadiipar 
üzem központjának tekinthető s minden 
odairányuló támadás érzékeny veszteséget 
jelent.

Német és román repülőgépek együtte­
sén sikeres bombatámadást intéztek a feke­
tetengeri kikötőkben levő fontosabb hadi­
célpontok ellen.

Bukarestet ismételten 
szovjet gépek. Több bombát dobtak a város 
nak azon negyedére, ahol semmilyen kato­
nai célpont nincs. A rmook között eddig 5 
halottat találtak. Több ház ablaka betört. — 
Tegnap délben ismét fél óráig tartó légiria­
dó volt Bukarestben. Az idegen repülők 
azonban nem jelentek meg a város felett. 
Eddig 12 személyt tartóztattak le Bukarest­
ben, mert nem sötétítették el házaikat.

A keleti tenger partvidékén a németek 
lelőttek egy orosz bombavető gépet.

A La Manche csatorna partvidékén a 
legutóbbi napokban 128 angol gépet pusz­
títottak el a németek. A németeknek min­
den alkalommal sikerült a támadókat visz- 
szaverni.

Helsinki, junius 27.
Rytti finn államelnök rádióbeszédet in­

tézett a finn néphez, amelyben részletesen 
vázolta a finn—orosz háború előzményét és 
behatóan ismertette a szovjet mesterkedéseit 
annak érdekében, hogy a finn területet meg 
támadja. Hangoztatta az államelnök, hogy a 
finn kormány mindent elkövet annak érde­
kében, hogy megegyezzen hatalmas keleti 
szomszédjával. A finn nép békeszeretete és 
békeakarása azonban megtört a Szovjet azon 
szándékán, hogy Finnországot belső zavar­
gások előidézésével felforgassa, vagy erősza 
kos külső beavatkozással megszerezze. Mo- 
lotov már 1940 novemberében, tehát alig 7 
hónappal a finn—orosz béke megkötése után 
azt követelte a berlini tárgyalásokon, hogy 
Németország adjon szabadkezet a Szovjet­
nek Finnország bekebelezésére. A finn nép 
hálás Hitler vezérnek, hogy ezt a moszkvai 
törekvést megakadályozta.

Az államelnök ezután a Szovjetnek a 
nagyhatalmak háborúja alatt tanúsított 
oatortásáról beszélt. Leszögezte, hogy Moszik 
va a nyugati hatalmak és Németország há­
borújának megindulása óta állandóan a há­
ború hosszúra nyújtásán mesterkedett és ar­
ra törekedett, hogy egész Európa erkölcsi­
leg és anyagilag meggyöngüljön és igy kony 
nyüszerrel birtokába kerüljön a Szovjetnek.
A Szovjet kihasználta a helyzetet és táma­
dást intézett a kis finn nép ellen akkor, ami­
kor az nem tudott segítséget kapni és egye- - 
dűl kellett megvívnia harcát túlerőben lévő 
ellenségével.

Újra elérkezett az idő, amikor a finn 
népnek minden erejét ősi ellensége ellen 
kell felsorakoztatnia. A finn nép most mar 
látja, hogy keleti szomszédjától nem élhet 
békében azon a helyen, ahová sorsa rendel­
te és annak érdekében, hogy minden időre 
megszüntesse a keleti veszélyt és jobb, bé­
késebb jövőt biztosítson az elkövetkező nem 
zedékek számára, minden erejével megindít­
ja a védelmi harcot.

bombázták a

Bérkocsi: Egy menet 2.— P., indulnak 
szokott kocsiállomásaikról.

Kérjük a közönséget, hogy az irányjelző 
-Táblákra és a honvédség forgalom-szabályo­

zó közegei figyelmeztetésére figyelemmel 
legyen.

Az ünnepségek délután fél 5 órakor 
kezdődnek.

ma- Bércséplők tüzelőanyaggal 
való ellátása

A városi katonai parancsnokság közel­
látási hivatala értesíti a cséplőgéptulajdo­
nosokat, hogy a cséplőgép hajtására szolgá­
ló tüzelőanyagot a Cséplőgéptulajdonosok 
Országos Beszerzési Szövetkezete Szabad­
ka cégnél közvetlenül lehet igényelni.

Az igénylendő szén és faszén teljes vé 
teli ára a megrendeléskor készpénzben fi­
zetendő. A vasúti fuvardijat a Lrendelő az 
áru megérkezésekor fizeti a vasúti pénztár 
nál.

Szovjet repülőterek ellen in­
tézett támadást a német légierő

Berlin, junius 27.
A Német Távirati Iroda jelentése sze­

rint a német légihaderő egységei támadást 
intéztek szovjet repülőterek ellen. A ledo­
bott bombák hangárokat, üzemanyag raktá­
rakat és földön veszteglő repülőgépeket sem 
misitettek meg. A repülőterek futópályái 
megrongálódtak, úgyhogy azokról a felszál­
lás lehetetlen. „

A légierő támogatta a földi erők harci 
vállalkozásait is. A zuhanóbombázók tanko­
kat és nehéz- ütegeket pusztítottak el. (MTI)

ÚJABB LÉGIRIADÓK BUKARESTBEN

Úgy a szén, mint a faszén leszállítása 
már folyamatban van, a megrendelt árut a 
szövetkezet 8-10 nap alatt leszá litja.

A szövetkezet Zombor és környékén
részére Szűcslevő bércséplőtulajdonosok 

Mária fa és szénnagykereskedő szabadjai 
cégnél 200 vg. szenet biztosított- Ajánlatos 
a szükséges szén leszállítása vegett a Szö­
vetkezet utján Szűcs Mária céghez íordu.- 
ni. A fentiekre vonatkozólag részletes fel­
világosítást nyújt Mátyay Sándor körzeti 
előadó, városháza L em. 8.

A nagyvilágból Tegnap éjszaka 11 óra 50 perckor légi­
riadó volt a román fővárosban. Éjfélkor is-

Távirati Iroda 1=1™«., hogy |
a város felett.IA Német

légitámadást totSlk'ieStog'rád^elSn. Ha- ' pülőgépik nem jelentek meg

Bárdossá bejelentette a Házban Magyarország hadbalépését
gyár haderő mégteszi a megtorló lépé­
seket. A miniszterelnök beszédét lelkes 
éljenzés kisérte.
Utána áttértek a javaslatok tárgyaiig 

sára. Részleteiben elfogadták a 36-os bi­
zottság mandátumának meghosszabbításá­
ról szóló törvényjavaslatot. A Ház legkoze 
lebbi ülése junius 30-án lesz. A pénteki 
ülés délután két órakor ért veget (Mi 1)

25 BOMBA HULLOTT A ROMÁN 
fővárosra

A petróleum-legyek 
bevezetéseBudapest, j-unius 27.

A képviselőház történelmi jelentőségű 
ülést tartott pénteken. A Ház ülésén Bar-
dossy miniszterelnök-külügyminiszter beje-^
lentette Magyarország hadbalépését

Sinyei Merse Jenő, a kepviselohaz el­
nöke nyitotta meg az ülést, aki az egész or­
szág mély megdöbbenését tolmácsolta. A 
minősíthetetlen támadást megbélyegzi a ma­
gyar nép és az egész nemzet részvété az 
á’dózatok hozzátartozói felé fordul.

Bárdossy miniszterelnök szólalt fel ez- 
és kijelentette, hogy rövid bejelentést

Zombor thj. város világitó petróleum
...__ biztosítása érdeke-
1-vel petróleumjegyrend-

ellátásának zavartalan 
ben 1941. julius 
szert vezetek be. „

A katonai parancsnokig kozet.atasi 
hivatala által ezideig kiadott petróleum uta 

ányok 1941. junius hó 30-val érvényükét 
vesztik. Minden egyes fogyasztó jelentkez- 

közellátási hivatalban városháza fold 
10. alatt, ahol régi utalványa ellené­

ben a petróleum jegyet átveheti. . .
A kereskedők kötelesek az 1941 jun.- 

us 30-án 24 órakor készletükben levő pet­
róleum mennyiséget 1941 julius hó 8-ig a 
közellátási hivatalnak, város-haza földszint 
10. Írásban bejelenteni. A kijelölt elosztó 
petróleum kiskereskedők a jovoben Petio- 
leumot csak a fogyasztók által beszo.gaha- 
tott petróleum jegyek ellenében kaphatnak. 
Úgy a kiszolgáltatott petróleum mennyiség- 
rőí, mint a fogyasztók által beszolgáltatott, 
jegyekről a tárgyhónapot kővető ho 8-ig a 
közellátási hivatalnak elszámolni kötelesek 
Azon elosztó kiskereskedőtől, aki elszámol 
ni a kiszolgáltatott petróleum mennyiseg­
gel .valamint a jegyekkel nem tud, a kije­
lölést azonnali hatállyal megvonjak.

A fentiekre vonatkozólag részletes fel­
világosítást nyújt Zombor város közellátá­
si hivatala, városháza földszint 10.

zék a 
szint

A budapesti Uj Nemzedék jelentése sze­
rint a román fővárosra a légitámadások so­
rán 25 bomba hullott. Az ortodox templo- 

telitalálat érte. A bombázásnak négy

után
»tkar tenni.

— A magyar 
lapítom, hogy .
szág között beállt a hadiállapot. A ma­

kormány nevében megál- 
a Szovjet és Magyaror­ mot

halálos áldozata van.

Szombaton Honvédnap
^zabálvozták a gyalogjáró és a SérmtiJ02*“ 

galmat, hogy elkerüljék a torlódást
iStssí-í
vezető dűlő utón az uj lóvérsenyter.

Jármüvek menetvonala: Hunyadi uccan 
végig az uj Lovex- 

kij elölt telephely.

A honvéd nappal kapcsolatos nagy ér 
deklődésre való tekintettel, hogy a közönség 
torlódás és időmulasztás nélkül elfoglalhas­
sa helvét, a rendezőbizottság a gyalogjáró
és gépjármű fogalom rendje^KaMlyozteh Cs l i müuton
riÄ-vÄ^tS seny-tér is onnan a
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PÉLVIPÉK ______________
Félreértések elkerülése

kellemetlen izü gyógyszere. 3. A Baby gyermek- 
keserüviz a gyermekek, aggok, testileg lerom­
lottak kíméletes székrendezőie. Orvosi tanaci 
és ellenőrzés szükséges! Kapható gyogvszerta 
rakban, drogériákban és jobb fuszerkereskedt 

i sekben. •_________

le

HÍREK
céliából lói megjegyzendő, hogy a iászkaraienői 
csodaforrások háromfajta gyógyvízzel a'anl?e- 
kozzák meg a szenvedő emberiséget: 1. A Mira 
glaubersós gyógyvíz, az epe, máj, gyomor, cu- 
korbajok, tulhizás kuravize. 2. A Mira keseru- 
viz a székrekedés gyors, biztos hatású és nem

«««oOo»»»

Magvas* Hősök
lieh Pál plébános, dr. Báda Sándor orvos, 

a tanítónők közreműködésével
1915 junius 28.

Az önfeláldozó erőfeszítésnek, valamint a 
lelkes odaadással végrehajtott elszánt köteles- 
ségteljesitésnek kiválóan szép példáját adta 
Száraz Gyula volt zombori 23. közös honvéd- 
gyalogezredbeli önkéntes tizedes.

Mint szakaszparáncsnok e napon a I.em- 
bt-rgkörnyéki Polonice Bogdanowka-nál lefolyt 
véres ütközetben azzal tüntette ki magát, hogy 
az ellenség igen heves gyalogsági és géppuska- 
tüzében a roham előtt az ellenségtől alig 100 lé­
pésre húzódó lövészárokban minden egyes ka­
tonájához odakúszott, hogy buzdítsa őket. Alá­
rendeltjeinek a roham végrehajtására hasznos 
utasításokat adott és figyelme mindeme kiter­
jedt.

Szerencsétlenség ért egy földvári z - 
nészt. Megyeri Lajos zenész Óbecséről igye 
kezelt hazafelé motorkerékpáron. Útközben 
nekihajtott egy kocsinak. Az összeütközés 
következtében megyeri könnyebben meg­
sérült.

valamint
megindult a Zöldkeresztes mozgalom meg­
szervezése, A mozgalom élén a következő 
vezetőség áll: elnök: Pilaszánovich József- 
né, alelnökök: Dévay Lajosné, és Gyarmati 
Sándorné, titkár Bajsay Istvánná, gondnok- 
pénztárnok Facsar Sándorné, választmányi 
tagok Csórja Zoltánná, Bachmann Ilona, 
Zádory Juliska, Boza Lajosné, Búzás Laura 
Lohner Ilonka, Otterbein Henrikné, Otter- 
bein Józsefné, Sohujtiache-r Jánosné,, Győré 
Istvánná, Sólya Mihályné, Tóth Józsefné, 
Özvegy Kovács Jánosné, Kiss Gáborné, ids, 
Banczik Istvánná, Gyarmati Józsefné, Bor­
dás Károlyné, Farkas Béláné, Csákváry Fe- 
rencné, Szeitz Margitka, Nemes Juliska, Ne 
mes Mártonná, Bálint Margitka, Novoth Jc 
zsefné, Novoth Mariska, Zádory Jánosné 
és Bútor Juliska. ________

Megállapitották a minimális napszám­
béreket Magyarkanlzsán és környékén. Ma
gyarkanizsán és környékén megállapították 
a minimális napszámbéreket. Eszerint I. 
oszt. munkás júniusban élelmezéssel 4 pen­
gőt kap, julius és augusztus hónapokban 
7.50 pengő a napszámbér. II. oszt. munkás 
3 és fél, illetve 6 és fél pengőért dolgozik, 
mig a III. osztályú munkás 3 illetve 5 és fél 
pengőt kap. Az arató munkások bére tized-, 
rész. Minden részes egy kocsi szalmát és 
teljes élelmezést kap.

Amikor az első roham az ellenség gyilkos 
golyózáporában összeomlott, bár súlyosan meg­
sebesült, szakaszát további lelkes kitartásra és 
elszánt erőfeszítésre buzdította, részt akart ven­
ni a következő rohamban is. Csakis vérveszte­
ség okozta ájulása akadályozta meg a höslelkü 
tizedest abban, hogy önfeláldozó erőteszttése a 
biztos pusztulásba nem vitte.

Kiválóan vitéz és önfeláldozó kötelességtel- 
jesitéséért a nagy ezüst vitézség! éremmel tün­
tették ki.

SÖTÉTÍTSE EL LAKÁSÁT kék papirossal! 
Kapja Ivkovits és Periskits könvvkereskedo- 

________ nél. Zombor. . - —

UJverbászi hírek, A Méhészek 
Egyesülete junius 29-én vasárnap, délután 
2 órakor tartja idei első összejövetelét az 
Ipartestületben lévő egyleti helyiségében. 
A rendőrség Gerber Dániel pékmester 
Schneider Dániel nevű elárusítója ellen ár­
drágítás miatt eljárást indított. — Molter 
Henrikné- ■ jelentette a rendőrségen, hogy 
Neumann Flóra a gyalogjárón kerékpárjá­
val elütötte kislányát,. ki súlyos sérüléseket 
szenvedett.

A Hámory színtársulat Bezdánban. Bez­
dánból jelentik: A jövő hnóapban 12 elő­
adásra Bezdánba látogat el a Hámory féle 
színtársulat! Az előadások elé nagy érdek­
lődéssel tekintenek.

1916. A volt przemysli 10. gyalogezrednek 
a Keletgallciai Kutv körül vívott harcai alatt ne- 

Hetey Zoltán tartalékos zászlós az ezred 
egyik szakaszparancsnoka volt és mint ilyen ar­
ja kapott parancsot, hogy a saját harccsoportja 
oldalát biztosítsa. Erre Hetey zászlós a zászló­
alj oldalában támadt területre vezetvén szaka­
szát ügyesen megbújt oroszokra bukkant, akik 
bekerítvén a szakaszt, csakhamar minden oldal­
ról megrohamozták azt. Ámde ebben a válságos 
helyzetben Hetey zászlós nem csüggedt el, ha­
nem pillanatok alatt magaköré gyülekeztetvén 
katonáit, felbátorította azokat, majd elszánt szu­
ronytámadással áttörte az oroszok gyűrűjét. Ami 
kor pedig eképpen vitézül harcolva kimeneke- 
dett a fogságbajutás veszélyéből, a legközelebbi 
terepszakaszban tüstént harchoz fejlődtette em­
bereit, majd kiválóan vezetett tűzzel nemcsak, 
hogy megállította az újból támadó oroszokat, 
hanem súlyos veszteségeket okozván azoknak, 
hátrálásra kényszeritette őket. Mivel pedig en­
nek a bátor és eredményes magatartásának a 
továbbiakban jelentős harcászati kihatásai vol­
tak, Hetey zászlóst kiváló fegyverténye elisme- 
réseképen és tekintettel arra, hogy korábban a 
nagy ezüst vitézség! érmet már kiérdemelte, ez 
alkalommal az arany vitézségl éremmel tüntet-

mes

— Milyen jó, hogy ezt nem látja a fér­
jem. Mindig utánozza a moziszinészeket.Gyomorrontásoknál és az ezek következté-

felfuvódásoknál,ben előálló bélzavaroknál, 
émelygésnél, hányingernél, hasmenésnél, vagy 
székszorulásnál már egy pohár természetes 
„Ferenc József" keserüviz is igen gyorsan, ala­
posan és fölötte kellemesen tisztítja ki az egész 
csatornát. Kérdezze meg orvosát!

Színház

A fővárosban is bemu­
tatják a MuskátlitRendszeres hajójárat Bezdán és Buda­

pest között. Hétfőtől kezdve rendszeres ha­
jójárat indul Bezdán és Budapest között- 
Bezdánból a hajó délelőtt kilenc órakor in­
dul, a fővárosból 24 órakor érkezik Bez-

Robbanás a nagytétényi robbanóanyag­
raktárban. A Magyar Távirati Iroda jelenti, 
hogy pénteken reggel 7 óra 30 perckor a 
nagytétényi fensikon levő kisebb robbanó-, 
anyagraktárban robbanás történt. A vizsga 
lat megindult.

A bezdáni gyöngyösbokrétások nem utaz 
nak Mohácsra, Bezdánból jelentik: Megír­
tuk már, hogy a bezdáni gyöngyösbokrétá­
sok Péter-Pál napján Mohiácson vendégsze­
repelnek, Közbejött akadályok miatt ez a
vendégszereplés most elmarad s azt későd Ujverbágzról jeIentik; A budapesti Szín-
bi időpontban ta tj k S- művészeti Kamara tagjai, Mátrai Erzsébet,

Befejeződött a zombori Legényegyesü ^ Molnár Gyula és bágyoni Sza-
let helyesírási tanfolyama. A zombori e j bó Dávid julius 2-án irodalmi hazafias estet 
gényegyesulet vezetősége maSYar helyes- rendeznek a Greifenstein szálló szinházter- 
írasi tanfolyamot rendezett- A tanfolyam móben_ A müvészest műsora a következő: 
naik negyven állandó hallgatója volt es a i.vHeni! Nem! Soha! A három könnycsepp, 
most nyert befejezést. Szavalja: bágyoni Szabó Dávid. 2. A bábu-

A Bezdáni Sport összeállítása. Vasár- nas ember, bohózat 1 felvonásban, Békeffy- 
nap játssza le a Bezdáni SE a Hazatérés ^1. 3. őfensége szobája, bohózat 1 felvo- 
Bajnokságának harmadik fordulóját. Ellen- násban. Játszák: Mátrai E. Molnár Gyula, - 
fele a Zombori TK lesz. A BSE a következő bágyoni Szabó Dávid.'4. Biztos gyógymód, 
felállításban veszi fel a küzdelmet: Hermann vígjáték 1 felvonásban, Játszák: Sipos Nelli 
Kiss, Vukovics II. Hordossy, Matheisz, Bir- £s Molnár Gyula. 5. Az éjjeli zene. Zilahy 
eher, Jeszenszki, Ruff III. Horváth III. Flor- Lajos 1 felvonásos vigjátéka. Szereplők: 
váth' II. és Nagy. A mérkőzés délután hat Szabó Dávid, Molnár Gyula, Mátrai Erzsé- 
órakor kezdődik és aziránt nagy érdeklő- bet. 6. Haza Szabadkára. Játszák b. Szabó 
dés nyilvánul meg. Dávid, Sípos Nelli, Molnár Gyula,. Mátray

Megalakult a napközt otthon Bácskos- E. 7. Megjött az anyósom. 8. Sipos Nelli és 
suthíajván. Csorba Zoltán főjegyző kezde- Molnár Gyula enek « tagszámokat mutat 
ményezésére, Dévay Lajos lelkész, Vészé- 1 be.

Cziráky Fetter Imre óbecsei író Mus­
kátli cimü bácskai színdarabját a főváros­
ban is bemutatják. A Muskátli a Bácskában 
és a Bánátban már a megszállás alatt is X 
óriási sikereket aratott. Alig van magyar 
község, ahol nem mutatták be ezt a szép 
színdarabot.

A felszabadulás óta eddig óbecsén ját 
szották el ismét a műkedvelők a népszerű 
iró bácskai színdarabját- A siker legújabb 
állomása Óbecse után Budapest lesz. A da­
rab bemutatásának időpontját még nem ke 
zölték. Valószínű, hogy a Muskátlit óbecsei 
színészek mutatják be a fővárosban is.

dánba.

ték ki.

OTI ügyeletes orvos: Dr. Stebler Antal, 
Széchenyi krt. 23.

ügyeletes gyógyszertár: »Ángya 1» 
gyógyszertár. Jókai tér. i

ÖSZENTSÉGÍ XII. PIUS PÁPA VASÁR­
NAP BESZÉDET MOND A SZOVJET ELLEN 
FOLYÓ HÁBORÚRÓL, őszentsége XII. Pius 
pápa — mint Vatikánvárosból jelentik — 
vasárnap rádióbeszédet intéz a katolikus vi­
lághoz, amelyben foglalkozik a Szovjet el­
lent háborúval.

Egy bácsalmási honvéd-özvegy köszö­
neté a zombori magyar asszonyoknak. Le­
velet hozott a posta Bácsalmásról, egy kis 
tanyáról. A levélben özvegy Szalay József­
né mond köszönetét a zombori magyar asz 
szonyoknak. A levél szószerint igy hang­
zik: Hálatelt szívvel mondok köszönetét 
azért a nemes részvétért, amelyet a bács­
kai harcok folytán elesett férjem. Szalay 
József 48. honvéd iránt éreztek, aki Örszál- 
lásnáí vesztette életét. Ezzel a nemes ada­
kozással részben letörölték a könnyet ar- 
coníról, ezért úgy az én, min^a családom 
nevében fogadják szivbőljövő hálás kö- 
szönetemet. Nagy megnyugvást adott az 
önök áldozatkézsége összetört árva szivem 
nek és kicsiny családomnak.' Isten áldását 
kérem önökre és nemzetünkre. Hálás kö­
szönettel özv. Szalay JózsWné.-

Szinházi est Ujverbászon

..o

1|4L1941. JUNIUS. 28.

HL:
[r

I

1

mi

ifi
&

n7

1*

Ü
K

0 
;-Y

■r

Síikp



II

15

W

f

i

'

;

:

.

5DÉLVIDÉK. JÚNIUS 28.1|41

Védekezés az ejtőernyősök ellen BRISTOL
SZÁLLODAfinden magyarnak, bárhol él, be kell kapcsolód­

nia az ellenséges ejtőernyősök megfigyelésébe Budapest, Dunaparton
Előkelő családi szálloda, olcsó árakkal.Egyágyas 
szoba 7 p.-től. Kétágyas szoba már 12 pengőtől.

Előzékeny kiszolgálás!

addig kell figyelnie, araiig látja, hogy meg­
figyelje, nem dob-e le ejtőernyősöket. Ab­
ban az esetben,

ha valaki ejtőernyőst vesz észre, azon­
nal, a legrövidebb utón értesítse erről a 
legközelebbi hatóságot: 

a katonai parancsnokságot, csendőrséget, 
rendőrséget, postahivatalt, vasútállomást, 
jegyzői hivatalt stb. Ha van távbeszélő, a 
legközelebbi telefonnal, legyen az akár ha­
tósági, akár magán, azonnal meg kell tenni 
a jelentést. Aki ilyen ügyben akar beszélni, 
mondja be a központnak, hogy

„Ejtőernyős beszélgetés", mire a posta 
soronkivül kapcsolja a kért számot és 
díjmentesen lebonyolítja a beszélgetést. 

Telefonon mindig mondjuk be pontos ne­
vünket és lakcímünket is. Ha nincs telefon 
úgy gépkocsin, lovaskocsin,, lóháton, de 

mindenesetre a rendelkezésünkre álló 
leggyorsabb közlekedési eszközön 

nal tegyük meg a jelentést.
Mint már mondottuk, az ejtőernyősök 

leküzdése a fegyveres alakulatok dolga. A 
polgárság úgy tehet legjobban eleget haza­
fias kötelességeinek, ha az észlelt ejtőer- 
nyösrőT azonnal jelentést tesz és

minden körülmények között megőrzi hi­
degvérét, nyugalmát és határozóképes­
ségét. A lélekjelenlét mindig a legfon­
tosabb és az ejtőernyősök elleni küz­
delemben is ez hozhatja meg a sikert. 

Tisztában kell lennünk azzal, hogy az ejtő­
ernyős számára a terep, ahol földretették, 
ismeretlen, ami nagy hátrányt jelent a szá­
mára és megkönnyíti az ellene való véde­
kezést.

A magyar rádió pénteken több Ízben fi- ’ 
övelmeztette a lakosságot arra, hogy fenn- 
áf] szovjet ejtőernyősök magyar területek 
elleni támadásának lehetősége és tájékozta­
tót adott azokról a teendőkről, amelyek a 
támadás lehetőségével kapcsolatban szüksé­
gessé válnak. A tájékoztatót az alábbiakban
ismertetjük.

A Szovjet — amellyel péntek óta Ma- 
ovarország hadbanáll — nagy gondot for­
dított ejtőernyős osztagainak kiképézésére 
és feltételezhető, hogy ezeket az ejtőernyő­
söket a mostani háború során harcbaveti.

Az iá feltételezhető, hogy esetleg ma­
területeken is feltűnnek ilyen ejtőer­

nyősök, s ezért fel kell készülnünk a vé­
dekezésre.

\z ejtőernyősöket a frontmögötti területe­
ken különleges feladatokkal bízzák meg. Fel 
adatuk lehet repülőterek és fontos közleke­
dési vonalak megszállása, vagy megrongálá­
sa. Igv vasútvonalak, hidak, alagutak és pá­
lyaudvarok megszállása. Feladatuk lehet 
azonban a romboló tevékenység is, iparüze­
mek, élelmiszer és ^anyagraktárak ^megsem­
misítése. Ellenséges repülők ejtőernyősö­
kön kívül felbujtókat és kémetek is dob­
hatnak le. I

ladás feltétele a száraz és meleg — lega­
lább 16—18 C. hőmérsékletű — időjárás. 
Nedves vagy hideg időben a foszfor egye­
sülése a levegő oxigénjével (oxidációja; las 
san és láng jelenség nélkül történik, ilyen­
kor tehát ezek a gyújtó anyagok veszélyte­
lenek. Napsugár hatására, vagy pedig olyan 
kor, amikor a foszfor oxidálásánál bekövet­
kezett hő eléri a gyulladási hőfokot (60 C.) 
és a gyujtóanyag lángralobban. Ha a gyuj­
tólapok leszó-rása éjjel történik, a lángra- 
lobbanás valószínűleg csak napkelte után 
egy-kéT óráig (szövet kiszáradása után) kö­
vetkezik be.

Ha a lapok és a csövek tüzet fognak, 
akkor kb. 25-50 cm. magas lánggal és 
15-20 másodperc ideig égnek. A gyul­
ladást messziről íelismerhető jellemző­
en fehér füst, majd azt követően vakító 
an világos tüzfény teszi jól meg külön- 
böztethetővé.

gyár

azon-

Száraz, könnyen gyűljó tárgyak és 
anyagok: szalma, száraz fü és avar, száraz 
állapotban levő fenyőtűk; szalmával, nád­
dal, zsindellyel, különösen pedig kátrány pa­
pírral fedett tetőzetek, a gyujtóanyagok 
lángjától könnyen tüzet foghatnak.

A kaucsuktöltéssel ellátott nagyobb^ sú­
lyú (kb. 60 gr-os) gyujtólapok égése erőtel­
jesen és hosszabb ideig tart, igy ezek arány 
lag nehezebbem gyulladó anyagok lángia- 
lobbanfására is alkalmasak.

a) Legelső teendő a lakosság felvilágo­
sítása. A lakosság ismerje a gyujtólapok 
alakját, anyagát a gyujtólapok nyomán ke­
letkezett tüzjelenségeket és, ismerje a véde 
kezés alább ismertető általános módját

b) Leghatásosabb védekezés a megelő­
zés, amely a gyujtólapok idejekorán- törté­
nő összegyűjtéséből és megsemmisítéséből

Az ejtőernyősök elleni védekezés alap 
ja a figyelő szolgálat megszervezése, 
mig az ellenük való küzdelem az erre 
kirendelt fegyveres alakulatok köteles­
sége. Minden magyar, bárhol is éljen, 
ki kell hogy vegye részét az ejtőernyő­
sök megfigyeléséből, hogy egyetlen ej­
tőernyős se érhessen földet észrevét­
lenül.

Ezért a repülőgépeket mindenkinek egészen

Vigyázz a címre ! a legszebben és a legszakszeriibben fest, tisztit

HUSVETH LAJOS
Első délvidéki kelmefestő és vegytisztító intézet, Zombor, Deák Ferenc krt. -

a Karmelita templommal szemben 
Alapítva 182%-ben Vigyázz a címre1

áll.
Igen fontos szerepet töltenek be az ál­
landó szolgálatot teij^Uő tüzőrök (fi­
gyelők),

akik nappal minden áthaladó gép után a 
gyujtólapok esetleges leszórását figyelik. 
Amennyiben az éjszaka folyamán motorn- 
zugás hallható, másnap közvetlen napkelte 
után kell átkutatni a vidéket, hogy nem tör 
tént-e gyujtólapok, gyujtócsövek ledobása.

c) Olyan időpontban, amikor a szerus- 
kerfben, gabonaföldeken a learatott száraz 
gabona, szalma, stb. könnyen tüzet foghat, 
különös gonddal kell az tiltás előkészülete­
it, a figyelést, valamint a gyujtólapok össze 
szedését megszervezni.

d) A felszedett gyujtólapokat vizzel telt 
edényekbe kell tenni és az összegyűj­
tött lapokat felügyelet mellett el kell 
égetni.
e) A lakosságot ki kell oktatni, hogy a 

gyujtólapokat és a gyujtócsöveket csak a 
celluloid részén fogják meg, mert a foszfor 
érintése az ujjakkal veszélyes lehet (erősen 
a bőrhöz tapad és nehezen gyűlő sebeket 
idéz elő.)

Tilos a gyujtólapokat vagy gyujtocso- 
veket zsebre tenni, mert, azok ott pár per­
cen belül biztosan kigyulladnak és igen ve­
szélyes égési sebeket okozhatnak, valamint 
tilos azokat eltenni, (szekrénybe, dobozba 
stb.) helyezni, mert az öngyulladás bekovet 
kezése után veszélyes tüzek okozol lenet-

f) A honi légvédelmi készültség idején 
elrendelt általános megelőző tűzvédelmi in- 
tézkedések fokozott gonddal történő yegre- 
hajtása a gyujtólapok s gyujtócsöyek, ve­
szélyességét nagy mértékben csökkentheti.

Hogyan kell védekezni az angol 
gyujtólapok, gyujtócsövek ellen

A szövedéksáv alatt kb. fillér nagysá­
gú fehér foszfordarab van elhelyezve. 
Az előbbiekhez igen hasonlóak azok a 

gyujtólapok is, amelyek rendszerint két da­
rab, egyenkint 10X10 cm. nagyságú lapból 
állanak, két lap között pedig kb. 8 mm. vas 
tag kaucsukszerü anyagból álló töltés van 
elhelyezve. Ez utóbbi gyujtólapok mindkét 
oldalán egy-egy foszforral átitatott vatta­
csomó van fémkapcsokkal laphoz erősítve. 
E lapok súlya 50—60 g.

A gyujtólapokon kívül,, elvben teljesen 
hasonlóan működő, de elütő alakú gyújtó 
anyagot is használtak; ilyenek pl. az álta­
lában 10 cm. hosszú és 1.3 cm. vastag cellu 
loidcsövek, amelyek 0.5 cm. átmérőjű bel­
sejében fehér foszfort helyeznek el.

A 2. alatt ismertetett gyuj tóanyagokat 
a repülőgépek általában vizzel telt tartá­
lyokban szállítják. Egy-egy tartály 1000— 
1200 gyujtólapot (gyujtóesővet) foglal , ma­
cában. A nagy hatósugarú bombázó gépek 
egy idejüleg 30—40 ilyen tartályt szállíthat­
nak. A gyujtólapok (csövek) ledobása a víz 
tartályok egyszerű kiöntése révén törteink. 
A lapocskák ezután röplapok módjára szal- 
lanak és szétszóródva nagy területet bont­
hatnak el. Előfordulhat, hogy egy hold nagy 
ságu területre 150—200 drb. gyujtolap (cső) 
hull alá. ;li *■

A gyujtólapokat, gyuj tócsöveket és más 
hasonló kis súlyú gyujtóanyagokat, az an­
gol légierők gépei 1940 őszén alkalmaztak 
először Észak-Németország területe — fő­
leg mezőgazdasági jellegű vidékei • ellen 
intézett támadásaik alkalmából.

Tekintettel arra. hogy a szomszédos or­
szágok területén folyó hadműveletek idején 
mindig lehetséges az, hogy egyes ellensé­
ges gépek akár tévedésből, akár szándéko- 

.. saját területeinket is veszélyeztetik, az 
említett gyujtólapok (csövek) esetleges ki­
szórásával akkor is számolni kell, ha a sa­
ját országunkban a légvédelmi készültség 
állapotát nem rendelték el. Légvéde.m^ ké­
szültség elrendelése esetén az elővigyazat- 
nak fokozódni kell.

Az. eddig alkalmazott gyujtólapok négy 
szögletes alakú i és különböző nagyságú 
(5X5; 2.5X8. 10X10, 15X20) celluloid la- 

állanak; elvétve alkalmaznak 
készült, de szintén igen 

is. A

san

pocskábó) 
nem celluloidból
könnyen lángralobbanó gyujtólapokat 
lapok különböző színűek lehetnek: fekete, 
zöld, szürkés, vagy fehér színben alkalmaz­
ták eddig azokat1 Súlyúk 5-20 g. kozott vál 
lakozik. A lapok középen át vannak lyu­
kasztva; a lyuk rendszerint 1.5—2 cm. át­
mérőjű és egy többször ráncolt szovedek- 

A szövedéksávot mind

nek.

A gyujtólapok és gyujtócsövek ned­
ves állapotban érnek földet és öngyulladás 
következtében lobbannak lángra. Az ongyui

sávval van bevonva. „
két végén az általánosan hasznait uatfuzo 
kapocshoz hasonló íémkapcsok erősítik a 
celluloid-lapokhoz.
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MIT OLTSEK MAGAMRA?
téli cipővel ezt a nagy problémát is meg le­
het oldani.

Már Éva is kevésnek találta a fügefa­
levelet és bizonyára kínozta Ádámot, hogy 
szerezzen számára uj öltözéket, mert a fü­
gefalevél már nem divatos. De lehet, hogy 
ezt csak a férfiak találták ki és Éva anyánk 
nagyon meg volt elégedve öltözékével, csak 
mi, késői unokái érezzük mindig azt, hogy 
nincs mit felvennünk.

Ennek azonban nemcsak mi vagyunk az 
okai, hanem a férfiak is. Először: a férfiruha 
sokkal hosszabb ideig divatos, mint a női 
ruha, másodszor: egy férfi, akinek csak két 
ruhája van, már jól öltözik, mig a legegy­
szerűbb és legigénytelenebb nő is két ruhá­
val nem tud mit kezdeni. És harmadszor: a 
nők mindig a férfi kedvéért ööltözködnek, 
a férfiaknak akarnak tetszeni, a férfi szereti 
mindig újnak látni az asszonyt és az asszo­
nyok úgy érzik, hogy az uj ruha teljesen 
újjá varázsolja a külsejüket. Ezért kell az 
asszonyoknak sokkal több holmi, mint a fér­
fiaknak.

Molnár Mária.

A háziasszony gondja
A kabátgallérok nagyon hamar piszko­

lódnak, a nyaktól zsirfoltosak lesznek, külö­
nösen a férfikabátok gallérja. Könnyen tisz­
títhatjuk a következő keverékkel: 
szalmiák, 1 deka alkohol és 3 deka konyha­
só. Ha ez:t a keveréket feloldottuk, tiszta fla- 
nellronggyal tisztára dörgöljük. — Bársony­
ból a zsirfoltot úgy távolitjuk el, hogy szőr­
mentében gyenge terpentinszeszbe mártott 
ronggyal dörzsöljük a pecsétes részt.

*

Vaspléhedényt úgy tisztítunk, hogy fa- 
hamuból és olajból pépet készítünk, azzal 
az edényt bekenjük és puha kefével vagy 
ronggyal fényesre dörgöljük. — Ha erősen 
penészes a pincénk, kénrudat égetünk el, 
amivel szüntetjük a penészt, de egyben szá­
rítjuk is a pincét. Csak arra ügyeljünk, hogy 
ne égessük a kénrudat gyúlékony anyag kö­
zelében. — Hogy a petróleum lámpa ne füs­
töljön, mártsuk a lámpabelet eceteszenciába 
és csak ha megszáradt, csavarjuk a lám­
pába.

1 deka

Az asszony ügyességén múlik azután az, 
hogy legyen mit felvennie, hogy ruhatára 
változatos legyen. Nem kell ehhez sok pénz, 
csak ötlet és Ízlés.

A legtöbb asszonynak van érzéke a var­
ráshoz. De ha nem is tud egyedül varmi, ak­
kor is olcsón hozzájuthat uj dolgokhoz, ha 
egy kicsit töri a fejét és évszakonként átnézi 
meglévő ruhatárát. Egy ruhát négyszer-öt- 
ször lehet újjávarázsolni, néha egy kis gal- 
lér-felfrisitéssel, néha egy színes anyag 
hozzáadásával, uj gombok, egy csat vágy 
egy uj öv már egészen más hatást kölcsö­
nöz a régi ruhának. Ezek az ötletek rendsze­
rint fillérekbe kerülnek. A férj, aki nem a 
ruha szinét látja, hanem az összhatást, meg­
elégedéssel fogja szemlélni az ,,uj ruhát" és 
csak azután csodálkozik, amikor megtudja, 
hogy ez az a háromesztendős ruha, amit es­
küvő előtt csináltatott a felesége.

A nyári öltözködés különösen kevésbe 
kerül. Az anyagok olcsósága is lehetővé te­
szi, hogy a nyári melegben több ruhánk le­
gyen. Égy szerű, angolos, könnyű nyáriruhá­
hoz alig 2—3 méter anyag kell. Az anyag 
nem sokba kerül, kész szabásminták után pe­
dig gyerekjáték az egyszerű szabású ruhá­
kat odahaza egyedül megvarrni. A divatos 
magyaros-pruszlikos ruhához sem kell sok­
kal több anyag és megvarrása majdnem 
olyan egyszerű. Aki szereti a magyaros hím­
zést és sok az ideje, az már elegáns ruhát is 
tud egyedül készíteni magának. Könnyű, ha- 

> bős anyagból, kevés hímzéssel a legszebb 
nyári ruhát készíthetjük el egyedül és há­
rom-négy nyári ruhával már elegánsak va­
gyunk s minden alkalomra van mit felven­
nünk. Kalap az idén nem divat, nyári meleg­
ben jobban is érezzük magunkat kalap nél­
kül. Akinek jól áll, kis celluloidcsokrokat 
tűzhet a -hajába, nagyon kedves, üde, fiata­
los viselet. Persze nagymamáknak már nem 
igen való, de fiatalok nyugodtan viselhetik.

Az őszi és téli ruhák elkészítése már na 
I gyobb gondot igényel, de aki nyári ruhatá- 
, rát egyedül állította össze, az nyugodtan hoz 

1 z ékezethet a drágább téli ruha megvarrásá- 
; hoz is. Ha a nyári angol-ruha után szabja a 
’ szövetet, akkor a varrás már majdnem gye­
rekjáték. Egy sötét szövetruhával, amire fe­
hér gallért tesz, egész télre el van látva, ha 

. azután még sok ideje van és pullovért kőt, 
mindig akad valami maradék-anyag, amiből 
szoknyát lehet készíteni. Ezzel azután meg­
oldotta a téli, őszi, sőt tavaszi problémát is.

A divatos formájú kalapok, amelyek 
igazán tiszavirág-életüek, csak nagyon ke- 

í vés nőnek állnak jól. Ezért okosabb egysze­
rű formákat választani, esetleg sapkát visel- 

■ ni, mert a sapka fiatalnak, öregnek egyaránt 
; jól áll, olcsó, mindenki arcához igazíthatja, 

a legmegfelelőbb módon gyűrheti, díszítheti*
A cipőkérdés okozza talán a legnagyobb 

gondot, mert azt nem lehet házilag előállí­
tani. De egy nyári világos- és egy sötétszmü

+
Mihelyt az idő melegebb lesz, a füstölt 

kolbász és sonka megpenészedik és megava- 
sodilc. Ez ellen a legjobban ajánlom a kö­
vetkező eljárást: Egy tésatás kis tányérba 
tegyünk finoman megtörött sót, fél kávés­
kanál szalicilt és annyi vízzel keverjük ösz- 
sze, hogy kenhető legyen. Az elkészült pép­
pel ecsettel kenjük be jól mindenütt. Pár 
perc múlva a sonka (ha száradni kezd rajta 
a só) be lesz vonva finom jegecekkel, me­
lyek minden további penészképződést meg­
gátolnak. így bekenve, őszig is frissen és pi­
rosán megmarad. Főzés előtt fél órára áz­
tassuk be hideg vízbe, miáltal a felesleges 
só kiázik belőle.

A kolbászt legbiztosabban mégóvjuk a 
megavasodástól és megpenészesedéstől, ha 
a kolbászt egyenkint tiszta ujságpapirosba 
becsavarjuk és egy dobozba vagy ládikóba 
jó szorosan egymás mellé rakjuk, A tetejét 
behintjük fahamuval, letakarjuk és szellős 
helyen el tesszük. így éltévé teljesen friss 
marad, nem penészedik és nem szárad úgy 
ki. Igen ízletes marad. - •

—:o:—
A zöldborsókonzerv a legkényesebb zöld 

ségkionzervek egyike. Csak teljesen frissen 
szedett borsóból lehet sikerrel készíteni s 
nem is minden fajtából. A legalkalmasabbak 
az aprószemü, magas cukortartalmú fajták, 
melyeket azonban a nagyszerű ,|velőborsó"- 
fajták, sajnos, mindjobban kiszorítanak a ha 
zai termésből. Ha a háziasszony valóban fi­
nom z'öldborsókonzervet akar készíteni, gon 
doskodnia kell arról, hogy egyforma szem- 
nagyságú borsó kerüljön feldolgozásra. A 
konzervgyárak a borsót, különleges rosták 
segítségével, szemnagyság szerint osztályoz 
zák. A legfinomabb a legkisebb szemű áru. 
A frissen szedett zöldborsót mindenekelőtt 
kifejtjük a hüvelyéből, majd előfőzéssel vagy 
gőzöléssel meg kell lazítani a sejtjeit. Gő­
zölés céljából, vékonyabb rétegben, szitára 
öntjük a kifejtett borsószemeket s a szitát 
forrásban lévő viz fölé helyezzük, hogy a gőz 
a borsót jól átjárja s kissé megpuhitsa. Ha 
a gőzölés helyett inkább előfőzést alkalma­
zunk, készítsünk olyan forró vizet, mely li­
terenként 5—10 dkg konyhasót tartalmaz s 
ebben, ha a borsó egészen gyenge, 2—3 per­
cig, ha szivósabb, 5 percig főzzük a forrás 
újrakezdésétől számítva. Feloldhatunk az 
előfőző viz minden literében körülbelül 0.2 
g rézgálicat is, miután enélkül a borsó nem 
tartja meg eredeti üde, zöld szinét. Az elő- 
főzővizből a borsót lyukas kanállal hirtelen 
kimerjük, szitára rakjuk, majd üvegekbe. 
Jól kiforralunk olyan tiszta víziét mely li-
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terenként 1—2 dkg konyhasót és 10—20 dkg 
cukrot tartalmaz s ezzel a zöldborsót tartal­
mazó üvegeket olyan módon töltjük fel, 
hogy a lé a borsót teljesen ellepje. Két egy­
mást követő napon, gőzben körülbelül 20 
percig sterilizáljuk. Az igy eltett borsót 
felhasználásnál már nem kell főzni, mivel a 
szükséges sejtlaziitást az előfőzés és ismételt 
sterilizálás elvégezte.

Zöldbabkonzerv készítésére

a

A
létén
adási
alábbi

egészen
zsenge, még nem beérett, cseppet sem szál­
kás bab az alkalmas. Franciásan, vajjal, tej­
fellel való fogyasztás céljára egészen kes­
keny, zöldszinü vagy sárga/ ,.vajbab" néven 
ismert fajták alkalmasak. Itt a hüvelynek 
csak a két végéből vágunk le egy keveset, 
különben a hüvelyek egyben maradnak. Ma­
gyaros rántott főzelék vagy leves részére 
ferde négyszögeiakura, vagy hosszúkás csi­
kókra vágjuk a babot, erre a célra már a szé 
lesebb hüvellyel rendelkező babfajták is al­
kalmasak lehetnek, de csak zsenge korban. 
Az esetleges szálkáitól is gondosan megtisz­
tított bab, felvágva vagy egész hüvelyben, 
előbb hideg mosóvizbe kerül, majd szitára, 
ezután pedig olyan forróvizbe, mely literen­
ként 5—10 dkg konyhasót tartalmaz. Ebben 
az előfőzővizben főzzük a babot, annak la­
zább vagy tömöttebb szerkezete szerint 4—8 
percig. Kiszedjük, hideg vízzel leöntve, le­
hűtjük. Az egészben hagyott hüvelyeket úgy 
rakjuk be leghelyesebben és legtetszetőseb­
ben, hogy a hüvelyek spárgaszerüen, szoro­
san álljanak és ne feküdjenek egymás mel­
lett a megfelelően méretezett, egyenesfalu 
üvegben. Feldarabolt; zöldbabot, tenyerünk­
höz iitögetve az üveget, úgy rakunk be, hogy 
minél szorosabban megteljenek az üvegek. 
Készítünk jól kiforralt vizet, feloldunk ben­
ne literenként 2 dkg sót s esetleg ugyan­
annyi cukrot s ezt az oldatot, kissé lehűtött 
állapotban, úgy öntjük az évegekbe rakott 
babra, hogy a lé a babot teljesen elfedje. Az 
igy eltett babot a felhasználásnál természe­
tesen nem kell mártózni, a főzelék vagy le­
ves részére felvágott zöldbabot egyenesen a 
rántásba tesszük, az egészben hagyottat vagy 
tűzálló tálba, hogy vajjal, tejfellel, zsemlye- 
morzsával néhány percre a sütőbe kerüljön, 
Vagy egyszerűen leöntjük forró vajjal s meg 
várva, amig átmelegszik, már tálaljuk is.

A zöldbab téli eltartásánál is sokan 
előnyben részesítik a lesózást a gőzben való 
sterilizálás felett. A lesózás céljára azonban 
egészen gyenge, fiatal babot kell választani,, 
mert ellenkező esetben kemény és szívós 
lesz a zöldbabkonzerv. A gyenge zöldbab­
hüvelyek két Arégét levágjuk, megmossuk, 
leszáritjuk. lemérünk minden kg zöldbabra 
15 dkg konyhasót (babnál ez a mennyiség 
elegendő) s a babot sóval váltakozó réte­
gekben szorosain üvegekbe rakjuk. Az üve­
geket kiforralt hidegvízzel töltjük fel s le­
zárva, hideg helyen raktározzuk.

Egresbefőtt. Rendszerint mártás céljára szok­
ták eltenni, de sokan a befőttes tálon is szere­
tik. Befőzés céljára nagyszemü, kemény, zöld 
egrest válasszunk. A csészelevélmaradványokat 
éles késsel letisztítva, az egrest meleg vízben 
megmossuk, szitára rakva a vizet lecsorgatjuk 
róla, majd az üvegek talpát gyakran tenyerünk­
höz iitögetve, jó szorosan üvegekbe rakjuk. 1.2 
1 vízben feloldunk 1 kg cukrot s az igy nyert 
szörpöt ráöntjük a gyümölcsre. Ha konzervá­
lószert is akarunk „használni, oldjunk fel kevés 
vízben minden kg gyümölcsre 1.5 g benzoesavas 
nátriumot s mikor a szörp elkészült, öntsük hoz­
zá. Az itt megadott szörpsürüség mártás céljára 
eltett egresre való, ha befőttes tálra is fel akar­
juk adni és az édes izü befőttet kedveljük, úgy 
tetszés szerint sűrűbb cukoroldatot kell készí­
tenünk. A gőzölés 8—10 percig tartson, utána 
mindjárt ki kell szedni az üvegeket a gőzölő 
edényből, különben a bogyók ellágyulnak, meg­
repednek. Ennél a gyümölcsnél előfőzést nem 
alkalmazunk.

Ribizlikocsohya. Az áttört ribizli levéhez 
egy kilóhoz egy kiló cukrot számítunk. A cuk­
rot kevés vízzel kristályosra forraljuk, a ribiz- 
linedvet belé adva, felforrástól számítva. 10—15 
percig forraljuk. Kis tányéron próbáljuk, hogy 
kocsonyás-e? Aki a héját is fel akarja használ­
ni, sok vízben ki lehet mosni a magjától s há 
jól kinyomtuk a vizet belőle, az áttört léhéz 
tesszük s úgy főzzük • cukorral.
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vasztott pipere faggyú árakhoz a lerótt for­
galmiadó összege az eladó által külön fel­
számítható.Közgazdaság 8. paragrafus.

A nyers faggyú, a pipere faggyú és a 
technikai faggyú forgalombahozatálánál az 
1941 március hó 25-én érvényben volt hite­
lezési és eladási feltételek, valamint pénz­
tári és árengedmények továbbra is változat­
lanul érvényben tartandók.

A faggyú eladási ára
a/I. osztályú pipere faggyúként a fehér­

vagy sárgásszinü, szagtalan, idegen anyagok­
tól mentes olvasztott faggyú hozható for­
galomba.

A kát. közig, alatt álló délvidéki terü­
leten termelt nyers és olvasztott faggyú el­
adási árának megállapítása tárgyában az 
alábbiakat rendelem:

9. paragrafus.
Jelen rendelet hatályba lépésével egy­

idejűleg az érvényben volt rögzített (1941 
március hó 25-i) árakat hatályon kívül he­
lyezem.

b/II. osztályú olvasztott faggyúként a fe­
hér vagy sárgásszinü, nem szagtalan, de ide­
gen anyagoktól mentes olvasztott faggyú hoz 
ható forgalomba. ' '[ j j

c/III. osztályú, úgynevezett technikai 
faggyúként a barna szimeződésü, nem szag­
talan és legfeljebb 2%> szennyező idegen 
anyagot tartalmazó hibás kezelésű olvasz­
tott faggyú hozható forgalomba.

1. paragrafus.

A nyers faggyú legmagasabb eladási 
árát a kát. közig, alatt álló egész területre a 
2. paragrafusban körülírt minőségi osztá­
lyozás alapján, helyt, vágóhídon átvéve, a 
következőkben állapítom meg:

a/l. osztályú nyers faggyú legmagasabb 
ára kg-onkpnt 1.65 P.

b/II. osztályú nyers faggyú legmaga­
sabb ára kg-onként 1.56 P.

c'Ill. osztályú nyers faggyú legmaga­
sabb ára kg-onként 1.46 P.

d/lV. osztályú nyers faggyú legmaga­
sabb ára kg-onként 1.15 P.

e/V. osztályú nyers faggyú legmagasabb 
ára kg-onként —.83 P.

2. paragrafus.

Az 1. paragrafus a/—e/ pontjai alatt fel­
sorolt minőségi osztályok meghatározásánál 
a jogügylet tárgvát képező nyers faggyúból 
kitermelhető olvasztott faggyú mennyisége 
az irányadó.

I. osztályú az olyan nyers faggyú, a- 
melvből legalább 80°/o,

II. osztályú az olyan nyers faggyú, a- 
melyből legalább 75°/o,

III. osztályú az olyan nyers faggyú, a- 
melyből legalább 70°/o,

IV. osztályú az olyan nyers faggyú, a- 
melyből legalább 60°/o
olvasztott faggyú termelhető ki.

V. osztályú a kicsontozásra kerülő álla­
tokból származó és minden más olyan nyers 
faggyú, amelyből a kitermelhető olvasztott 
(aggyumennyiség 60°-'o-ná1 kevesebb.

3. paragrafus.

10. paragrafus.
Jelen rendelet a kihirdetés napján lép 

hatályba.
Zombor, 1941 junius 25-én.

vitéz SZENTENDREY ÁGOSTON s. k.
tábornok,

városi katonai parancsnok.
7. paragrafus.

Az 5. paragrafusban megállapított ol- I

Italok és Ipari célra szolgáló finom-
szesz beszerzése

jegyeket kell kiállítani, mely a zombori m. 
lcir. pénzügyőri szakasznál beszerezhető.

A szállításra szolgáló hordókról a vevő 
köteles gondoskodni és köteles azt a szállí­
tással megbízott szeszfinomitó vagy szesz­
raktár vasúti állomására bérmentve elkül­
deni.

A déli hadsereg katonai közigazgatási 
csoport parancsnoksága a hozzá több oldal­
ról érkezett kérdésre a szesz beszerzésére 
vonatkozólag az alábbiakat közli:

1, 500 hektoliterfokon aluli finomszesz 
mennyiség bármely szesznagykereskedőnél 
beszerezhető.

2. 500 hektoliterfokot meghaladó szesz­
mennyiség a m. kir. Szeszegyedárusitási Igaz 
gatóságtól Budapest, V. kér., Tisza István 
ucca 6 síz. igényelhető. Aki innen szeszt 
szándékozik beszerezni, annak „Megrende­
lőjegyet" kell kiállítani és ezt a szesz min­
denkori egyedárusitási árának befizetése 
mellett a m. kir. Szeszegyedárusitási igaz­
gatósághoz kell beküldeni. Az üzleti finom­
szesz beszerzésére a fehér, a kedvezményes . 
szesz beszerzésére a kék szinü megrendelő I

A beküldött üres hordók vasúti fuvardí­
ját vevő esetenkénti kérelmére — a fuvar 
vagy szállítólevél beszolgáltatása esetén — 
a m. kir. Szeszegyedárusitási Igazgatóság 
megtéríti.

A Szeszegyedárusitási igazgatóság által 
belföldön szabad forgalomba bocsátott szesz 
egyedárusitási eladási árát a mindenkori ér­
tékesítési lehetőségek figyelembevételével 
a pénzügyminiszter rendeletileg állapítja 
meg.

Gyönge az idei meztermes
ennek a mennyiségnek Csak a felét tudták 
átvenni. Újabb 5 vagont kért az egyesület, 
ezt ki is utalták, de az utlaványokat később 
bevonták .

A multévi rossz időjárás, a fagy követ­
keztében sok tízezer méhcsalád pusztult el, 

(1) Ha az eladás tárgyát képező nyers ami szinte felbecsülhetetlen kárt okozott. A 
faqqvumennyiség nem egységes, hanem az kisméhészek abban reménykedtek hogy ez 
egyes részmennvtségek különféle minőségi idén megkönyörül rajtuk az idoiaras. Saj- 
osztálvokba sorolhatók, a 2. paragrafusban nos eddig a méhészek várakozása nem telje 
meghatározott megfelelő osztályokra szét- sült, sőt újabb bajokat zúdított nyakukra a 
választandók. ' rossz időjárás. A magyar méztermeles mmt-

12) Az előző bekezdés szerinti esetben egy 80 százaléka akácméz, mert a többi ké- 
az 1 paragrafus a1—e/ pontjai alatt megái- sőbben virágzó mézelő növények, mint a 
lapított eladási árak szétválasztó! egyes hars, a tarlóvirágok már elenyésző mezho- 
részmennyiségekre külön-külön alkalma- zamot jelentenek az akáccal szemben. Saj- 
zandók. nos az idén az akácszüret nem sikerült. Az

országban leghamarabb Sándorfalva és Szo- 
reg környékén virágzik az akác. Az idén 
ezt a vidéket nagy számmal lepték el az 
ország különböző részeiből érkezett vándor- 

Sándorfalva közelében a szél

Németországban értékesítjük 
a magyar háziipari cikkeket

A legutóbbi lefolytatott tárgyalások 
eredményeként sikerült a németországi ki­
vitelre kerülő cserépipar számára 300.000 
márkás keretet megállapítani. Ennek a ke­
retnek a kihasználása körülbelül feleszten- 
deig tart és ez idő alatt az erdélyi, továbbá 
a hódmezővásárhelyi vidiéik kitűnő ízlésű 
cseréptárgyait szállítjuk külföldre. A kor­
mánynak ezzel az intézkedésével sikerült 
biztosítani a népszinimüvészeti iparok fenn­
maradását.

Igen fontos háziipari ág a kosár- és 
gyékényfonóipar. Kosaraikat, gyékényszaty 
rókát, háncspapucsokat, strandcipőket és 
lábtörlőket újabban nagy mennyiségben 
exportálunk főleg Németországba. Már any 
nyira le vannak kötve, hogy csak a jövő 
évre fogadnak el rendeléseket- Ezeket a cik 
■keket többszázezer pengős értékben visz- 
szük ki és a német gazdasági tényezők, eb­
ben a viszonylatban hitelkeretet sem álla­
pítottak meg. Erősen fellendült a fai-játék- 
áruk németországi kivitele is. Többek kö­
zött babákat, gyermekhangszereket, sakk- 
játékokat és más festett fajátékokat expor­
tálunk.

4. paragrafus.

Az árut terhelő adókat illetően az ^ ed­
dig érvényben volt jogszabályok egyemre 
továbbra is hatályban maradnak.

A megállapított legmagasabb arakban 
az adók már bennfoglaltatnak, azok tehat 
külön nem számíthatók fel.

méhészek.
meghiúsította a vándorméhészet reményeit, 
mert elsodorta virágjaikat, mielőtt a méz- 
gyiités megkezdődhetett volna. Kecskemét 
vidékén a hűvös idő tette lehetetlenné a 
mézgyüjtést. Nógrádiban az ottani virágok 
elfagytak és ami megmaradt, azt elverte a 
jég.

(5. paragrafus.

Az olvasztott faggyú legmagasabb árat 
a kát. közig, alatt álló egész területre a 6. 
paragrafusban körülirt minőségi osztályozás 
alapján, helyi olvasztótelepen átvéve, az 
alábbiak szerint állapítom meg:

a/l. osztályú olvasztott pipere faggyú 
ára kg-onként 2.20 P.

b/II. osztályú olvasztott pipere faggyú 
ára kg-onként 2.10 P.

c/III. osztályú technikai faggyú ára kg- 
onként 1.35 P.

A Magyar Méhészek Országos Egyesü­
lete szerint az a körülmény, hogy az, idén 
nem sikerül az akácvirágzás kihasználása, 
újabb sokezer méhcsalád pusztulását jelen­
tette. Szó lehet még a későbben virágzó 
hársmézről, azonban Magyarországon na­
gyobb kiterjedésű hars csak Erdélyben és 
Nógrád megyében van. Erdélyben tulned- 

az időjárás ahhoz, hogy a hársmézelés 
kiadós lehessen. A tarlóvirág pedig csak 
minden 10-ik évben bir jelentőséggel. Ebben 
az esztendőben mintegy 50 vagon méheteto 

] cukrot kaptak a méhészek, azonban ezt a
m A,5. pnrt? 5TW5 ÄS Ä

alatt felsorolt minőségi osztályok meghata | rQggz viszonyok miatt
rozása a következő: < 1

vés

6. paragrafus. Saját magának ellensége,
ha nem hirdet a „Délvidékiben!
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A Zomborba érkező es Zomborból induló 
vonatok menetrendje

Indulnak Zomborból:Érkeznek Zomborba:

Mire kell vigyázni, hogy könnyen 
megszokjuk a jobbra hajtást?

a »vigyázz ha jön a vonat» tábla ezentúl 
jobb oldalon lesz.

Annál több újdonság fogadja majd a 
közlekedőket az országutakon: vajameny- 
nyi jelzőtábla ugyanis úgy áll az utak mén 
tén, hogy a közlekedési irány szerint jól 
látható legyen. Most tehát a bal oldalon. 
Julius 6-tól kezdve azonban jobbfelé halad­
nak a jármüvek és emiatt az összes község 
tábla, utcatábla, előjelző, irányjelzés, veze­
tőtábla átkerül a jobb oldalra. Csak a km- 
kövek meg néhány elágazást mutató jelzés 
marad régi helyén. A rengeteg táblát ter­
mészetesen fokozatosan helyezik át minde­
nütt. Már az áttérés előtt sok helyen talál­
kozunk majd jobb oldalon álló feliratokkal. 
Ez már annak érdekében történik, hogy jú­
lius 6-ra mindenütt uj helyén várja a tábla 
az utak közönségét nehogy félreértés szár­
mazzon. (Természetesen ahol egyelőre még 
a balra hajtás marad érvényben, ott a fáb- 
ák is régi helyükön maradnak novembe­
rig.)

- Sokan azt képzelik, hogy a jobbrahaj- 
tás bevezetése nem jelent mást mint min­
den mozgás az ellenkező oldalon történik 
majd az utcákon, mint ahogy eddig történt. 
A gyakorlatban azonban ez mégsem ilyen 
egyszerű Az uj közlekedési irány beveze­
tését ugyanis meg kell szokni. Ez pedig 
nem megy azonnal. A megszokást nagyban 
elősegíti, ha tudjuk, mire kell általában 
ügyelni.

Az utakon megváltoznak a menetirá­
nyok. Kerékpárok , szekerek, kocsik, gép­
kocsik autóbuszok az úttest jobb oldalán 
fognak haladni. Ha valamely jármüvei ki­
szállásra, beszállásra, vagy rakodásra meg 
kell állni, ezentúl az utca jobb oldalán kell 
várakozni, ha meg elindulunk, vigyázatos­
ságból éppen ellenkezőleg bal-felé : kell ki­
tekinteni, nem közlekedik-e más valami 
jármű mögöttünk? Keresztezéseknél elő­
ször balra nézzünk, kanyarodénál természe 
tesen a másik utón is jobb oldalon kell át­
hajtani, s mindig arra kell gondolni, hogy 
más jármüvek is jobbra közlekednek és 
jobb oldalra kanyarodnak. Ha előzni aka­
runk egy lassabban haladó jármüvet, ezen­
túl balra kell azt kikerülni. A lassan haladó 
szekeres vagy teherautóvezető tehát a sza­
bályos figyelmeztetést — gépkocsiknál du­
dálást — hallva, azt várhatja, hogy balfelől 
előzi meg a sebesebb jármű, 

i Mindez egyszerű, ha a kocsis vagy a 
. motorvezető éber és figyelmes. Egyetlen 
főszabály van, amit be kell tartani, de azt 
aztán mindig és pontosan: mindig az úttest 
jobb oldalán kell haladni, még akkor is, ha 
az egész belátható útrész szabad előttünk. 
Csakis igy lehet megelőzni a zavarokat és 
baleseteket. Szekereken, kocsikon 
átülni a bak balfelére, hogy ezzel 
közlekedési rendre szorítsuk a figyelmün­
ket. Számos autó kormányszerkezete balol­
dalon van s az ilyen gépkocsik vezietői már 
is előnyt élveznek. Mindig az a leghelye­
sebb ugyanis, ha a jármű vezetője menet­
irány szerint az úttest közepéhez jcözelebb 
eső oldalról kormányozza a kocsiját.

Vasutaknál kevés változás lesz, mert a 
legtöbb vasút egyvágányú s ma is épp úgy 
haladnak rajta a vonatok mindkét irány­
ban, mint ezután. Áll ez a vidéki városok 
legtöbb villamosvasutjára is. Egyedül Sze­
gednek és Debrecennek van kétvágányú 
villamosa. A kétvágányú villamosvonala­
kon természetesen ellenkező irányú lesz 
majd a forgalom, de a MÁV kettősvágá- 
nyu pályáin nem lesz módosítás, hiszen a 
vasúti vágányok a közúti forgalmat nem za 
várják, (pl. Eddig a hegyeshalmi vonalon 
jobb-, a miskolci vonalon balmenet van). 
Sorompóknál és vasúti átjárókná viszont

A vidéki városok vili amosva sutjainak 
uj megállóhelyeit, úgyszintén néhány egy­
irányú közlekedésre berendezett utcának 
jövendő sorsát már mindenütt kijelölték. 
Nem minden egyirányú közlekedésü utcá­
ban történik változás! A tervbevett helyi 
változásokról mindenütt tájékoztatják a he­
lyi lakosságot, úgy hogy a nagyközönség­
nek majd csak pontosan ügyelnie kell az uj 
jelzésekre: az uj szabályok betartása ese­
tén még a nagyforgalmu városokban sem 
lesz fennakadás.

A magyar ifjúság 
jövőjecélszerű 

is az uj Az értelmiségi ügyek kormánybiztosa 
a gazdasági pályákra készülő keresztény 
magyar fiatalság; átképzése érdekében nagy 
munkát végzett. A munkáról szóló adatok 
méltán keltettek nagy visszhangot, hiszen 
nemcsak az derült ki belőlük, hogy a kor­
mány minden igyekezetével támogatja és 
előmozdítja fiatalságunk gazdasági elhelyez­
kedését, hanem az is, hogy a magyar fiatal­
ság kitűnő tehetséggel és elegendő szorga­
lommal rendelkezik ahhoz, hogy a gazda­
sági hivatást jól betöltse. Régebben ugyanis 
gyakran esett szó arról, hogy a keresztény 
fiatalság helytelenül fogja fel a helycsere 
kérdését. Gyakran hallottunk panaszokat, 
hogy az uj alkalmazottak munkanélkül sze­
retnének megélni, nem fogják fel elég ko­
molyan foglalkozásukat és több más effélét. 
Lehetséges, hogy emitt-amott voltak is in­
dokolt panaszok, az átképzési munka ered­
ménye azonban egészen mást mutat.

Az értelmiségi ügyek kormánybiztosa

üÉÜ
ám

fr.

1941. JUNIUS 28.

— K u 11 s á r István dr. — 1937-ben első­
sorban is a munkanélküli és állástalan dip­
lomások kérdésének megoldásán fáradozott 
A diplomás elem munkanélkülisége azóta 
úgyszólván megszűnt, a kormánybiztosság 
munkája azonban megnövekedett és uj fel­
adatokkal gyarapodott. Most már arról 
szó, hogy meg kell adni a dazdasági pályára 
lépőknek az ismeretek megszerzésének le­
hetőségét. El kell látni a gazdasági életet 
rátermett, keresztény alkalmazottakkal. 
Másszóval: pozitív módszerekkel kell a gya­
korlatban végrehajtani a gazdasági élet ke­
reszténnyé tételét, mégpedig úgy, hogy az 
uj emberek ne csak keresztényebbek és ma- 
gyarabbak legyenek a régieknél, hanem 
szakmai szempontból i£ jobbak.

Hogy ez milyen nagymértékben sike­
rült, azt semmi sem bizonyltja jobban, mint 
az a tény, hogy értelmiségi kormánybiztos- 
ság átképző tanfolyamain részt vett értelmi­
ségeik közül 97% jól megállta a helyét és 
ez nemcsak szóbeszéd, hiszen munkájukat 
már egy év után olyan fizetésekkel hono­
rálták, amelyeket a régente annyira áhított 
állami állásokban csak hosszú esztendők 
óta kaphattak volna meg. Másik érdekes 
tanulsága az akciónak pedig az, hogy a ma­
gyar fiatalság immár jobban kedveli a sza­
badpályákat, mint a hivatali Íróasztalt. 
»Szabad pályán szeretnék elhelyezkedni» 
— mondják ma már az értelmes fiatalok, 
akik tanácsért kopogtatnak a kormánybiz­
tosság ajtaján. Az a nagy átalakulás tehát, 
amelyet oly régóta sürgetnek, folyamatban 
van. Olyan fiatalság áll maholnap az eladó 
asztalok mellet és a szabad gazdasági pá­
lyák minden más posztján is, amely nem 
riad vissza a munkától, a lemondástól és a 
kockázattól. Erre a fiatalságra számítani le­
het! És számolni is kell vele ...

van
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— Iparkodjunk, félóra múlva már zár­
óra ...

i APRÓHIRDETÉSEKa:
Egy hirdetés 20 szóig 1.20 pengő, kétsze­
ri feladásnál 2.20 nengő és háromszori fel­
adásnál 3.— nengő, hirdetési adóval e- 
gyütt. Minden további szó és címszó, va­
lamint kiemelt szavak 10 fillérrel drágáb­
bak, A fenti árak csak olvan hirdetések­
re vonatkoznak, amelyek egv héten belül 
lefutnak. — Csak felülbélyegzett, ieligés 
leveleket továbbítunk. — Kérdezősködések- 
hez válás zbélveg melléklendő.

FATITS, Zombor, Zri- 
nvi (Párizsi) utca 2. 
_______________ a-173

Vendéglő, modern,
verseny-kuglinálvával
iulius 1-re átvehető. 
Érdeklődni: Benva An­
talnál, Zombor, Kalap 
utca 39.________ ..

Asztalosmühelv. há­
rom részből álló. azon­
nal kiadó, 
helynek is alkalmas. 
Zombor, Konvovics u.

a-178

Ingatlanforgalom
Bér- és lakóházak, üz- 

Tetházak és vendéglők, 
malmok, gyárak, vala­
mint egvéb Ipartele­
pek
szőlők, szállások stb.
VÉTELE és ELADÁSA
legkedvezőbb feltéte­

lek mellett. 
Sürgönv: MERKUR, 
Zombor. Telefon: 81. 
„M E R K U R,,! Ingat­
lanforgalmi Iroda STE-

Földbirtokok,

a-177-f

Más mü-

3.

DÉLVIDÉK
politikai napilap

Kiadó és laptulajdonos:
Illés Sándor főszerkesztő 

Felelős szerkesztő Muhi dános 
Szerkesztőség és kiadóhivatal Zombor, Csiliás 

Benő ucca 3.
Nyomatott Bosnyák József körforgógépén
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